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Введение

Данный проект направлен на актуализацию теоретических знаний курса краеведения и истории; формирование у учащихся чувства патриотизма, любви к родному краю, осмыслению событий героического прошлого. 

Тип проекта: краеведческое  исследование.

Форма работы: краеведческое  исследование.

Цели проекта: 

1. Формировать  у учащихся высокое патриотическое сознание, чувство верности своему Отечеству, гордость к выполнению гражданского долга по защите интересов Родины. 

2. Изучение и расширение знаний по истории своего края, осмысление событий героического прошлого. 

3. Интегрировать учащихся в деятельность по изучению истории родного края, судеб её людей. 

Задачи проекта:  
1. Формирование и углубление знаний по истории родного края.

2. Расширение и конкретизация краеведческих знаний учащихся и формирование у них убеждённости в необходимости изучения и осмысления событий героического прошлого. 

3. Развитие у учащихся познавательного интереса, стремление к  самостоятельному поиску знаний. 

4. Стимулирование творческой активности и мыслительной деятельности учащихся. 

Актуальность проекта:

На сегодняшний день героико-патриотическое воспитание актуально как      никогда. 

Данный проект направлен на ознакомление учащихся с историей родного края, его военным наследием, развитием у учащихся способностей рассматривать события и явления прошлого и настоящего, используя приемы исторического анализа и методы сопоставления событий истории родного края с событиями отечественной истории в целом, воспитание уважения к истории и культуре своего края. 

Описание проекта:  стратегия и механизм достижения поставленных целей.

Проект ставит своей целью выработку восприятия истории родного края, как нераздельной части российской истории. 

Воспитание уважения к истории родного края.

Это достигается следующими методами:

- теоретическими (изучением и анализом специальной методической литературы);

- эмпирическими (наблюдением, анализом причинно-следственных связей, обобщением материала);

- статистическими ( анализом и обработкой результатами исследований).

Механизм реализации проекта: 

- активизация поисковой и учебно-исследовательской деятельности учащихся;

- воспитание уважения к истории родного края, его культуре, людям;

- обобщение полученных знаний на основе межпредметных связей.

Времён связующие нити

История -  это живая  память  человечества,  свидетельница  веков, большая  захватывающая  книга  о  жизни  народов  Земли. «Преданья старины глубокой»  волнуют меня с детства. А истории, связанные с моими предками, интересны вдвойне. Каждый раз, работая с материалами из семейного архива, общаясь  со  своей восьмидесятилетней бабушкой, открываю для себя новые страницы  тех далеких лет. И я понимаю, что эти истории являются своего рода  школой жизни, школой выживания, вызовом обществу, обращением  к нам, потомкам. И моя задача – сохранить «времен связующую нить».
                      Дедушка Мухтар и его семья

1929 г  Мой  прадед  Мухтар в свои 30 лет женится на скромной  19-летней  девушке Кумыс, которая станет для  меня прабабушкой . А  моему  прапрадеду  уже  80 лет. В  этом  же  году на свет  появляется  первенец – девочка,  которую  назовут Слукан,  что  в  переводе  с  казахского  языка  означает  «красивая,  благородная кровь». Это  моя  родная  бабушка, которую  я  очень  люблю. (Ей  сейчас 80). В  1931 году  рождается  сын  Наурызбай. 

В  1932  году   умирает  мой  прапрадед  Мусагали  в  возрасте  84 лет. Даже  перед  смертью  Мусагали  интересовался  у  родных, когда  закончится пахота, посев, тем  самым  давая  понять, что  люди  не  должны  отрываться  от  важного  дела. Когда  ему  сообщили, что  пахота  закончена,  мой  прапрадед облегченно  вздохнул  и  закрыл  глаза. На  похоронах прапрадеда было много людей. В 1936  году  родилась Арукэма, в  1938 - Зуря,  а  в  1940 году   -  сын  Куантай. 

Прадед  Мухтар до войны 9 лет проработал  табунщиком  в колхозе. Предвоенный  год (1939- 1940)  в стране считался засушливым, голодным. В январе 1940 года было решено гнать скот в Калмыкию, на зимовку. Однако до места назначения дошла лишь часть скота. О том, как все это происходило, о днях, проведенных в Калмыкии, о людях, живущих в тех краях, о природе,- обо всем этом  прадед  Мухтар   написал впоследствии  на казахском  языке  автобиографическую  поэму. Магнитофонная запись прадеда, повествующая  о суровых днях – семейная реликвия, бережно хранимая нами.

1941 г. В мирную   счастливую семейную жизнь вторглась война, которая  разрушила планы многих людей и  искалечила немало судеб.  Моему   прадеду Мухтару  уже   42 года,  он – замечательный  семьянин,  отец  пятерых  детей. Но,  как  и  многие жители, по зову Родины,  осенью 1941 года, уезжает  на фронт, родину защищать.

В  селе остаются только пожилые люди и дети. Осталась и прабабушка Кумыс  с  маленькими  детьми. Моя бабушка Слукан – самая старшая дочь в семье. Ей одиннадцать лет. Она помогает матери пахать землю на быках. За такую  работу им давали 200 грамм муки. Они смешивали   муку с водой, и это тесто ставили в печку. Вот так они спасались от голода.

А  ещё моя  восьмидесятилетняя бабушка помнит частушки, которые она  с удовольствием пела в свои 11 лет.

                                             Так давай-ка, друг, закурим,

                                             Давай  песенки споём.

                                             Видишь, Гитлер-то  не курит,

                                             Наряжается орлом.

                                              Не давайте передышки,

                                              Бейте гадов там и тут.

                                              Мы добьем врага до крышки,

                                              Чтобы  летом был капут.

                                              Наши пушки не игрушки,

                                              Это знает целый свет.

                                              Как ударят наши пушки,

                                              Так  полсотни немцев нет.

                                               Гитлер смазывает пятки,

                                               Наша армия близка.

                                               Мчится Гитлер без оглядки

                                               От  советского штыка.  

Вот так приближали победу и дети войны.

Прадед Мухтар воевал на фронте, защищал Сталинград, чудом остался жив.

В 1942 году в одном из боев попал в плен  к немцам. Из воспоминаний прадеда, неприятель окружил их  на Керченском полуострове. Отступать некуда: впереди – море, позади - немцы. Всех  оставшихся бойцов взяли в плен. 

А  тем временем последнее письмо от прадеда Мухтара пришло в 1942 году, когда он писал, что они под Керчью попали в окружение. Узнав об этом, прабабушка Кумыс упала в обморок. Однако она не теряла надежды на лучшее. Но самое страшное потрясение было впереди. В 1943  году прабабушка Кумыс похоронила  четырех детей в течение месяца, когда дети неожиданно заболели корью и сразу же «сгорели». Прабабушка чуть не сошла с ума, но люди помогли ей взять себя в руки. В живых  из детей осталась только моя бабушка.

Тем временем мой прадед Мухтар находился в плену. Их заставляли работать, загоняли в грязный сарай,  давали только 100г  хлеба и  немного воды, издевались над ними. В таких невыносимых условиях выживали только сильнейшие, среди которых был и мой прадед. Так пролетели два долгих, томительных года.  Пленных  намеревались отправить в Германию, но в 1944 году их освободила советская армия. Прадед Мухтар  продолжал воевать  и защищать  родину.

 
В   январе 1945 года  военный  эшелон  с  солдатами  возвращался на родину. Среди  солдат  находился  и  мой прадед  Мухтар. Всем  хотелось быстрее попасть в родные места,  увидеть родные лица. Ведь мой прадед ничего не знал о своей семье, да и они не слышали больше никаких новостей  о нем. Такая ситуация была и у многих его сослуживцев. Война  разлучила всех надолго. Однако их долгожданная встреча затянулась ещё на несколько лет. И причиной этому стало одно нелицеприятное обстоятельство. На  какой-то  крупной  станции местный военный пристал к одному из бойцов и  забрал у него документы.  На защиту  товарища  встала  вся  рота. Военный офицер  сквозь  зубы  процедил: «Вы  теперь домой нескоро попадете». Сначала никто  не  придавал  особого значения  этим  словам. Однако  на  следующий  день всем стало ясно, что именно имел в виду  незнакомый. Поезд отправлялся  на Дальний Восток. Можно  только  догадываться,  какое  настроение  было  у  моего прадеда, когда  он  проезжал  мимо родных  сердцу  мест. 

Вот так по стечению  обстоятельств мой прадед  Мухтар  оказался на Дальнем Востоке. В его трудовой книжке есть запись, датированная  от 02.02.1945 года. В ней записано:  «Тайгинский леспромхоз. Трест «Северо-кузбасский», лесоруб».

Лесорубом  прадед проработал 3 года и 2 месяца. И только 6 мая 1947 года был  оттуда «уволен по инвалидности». 

Домой  он вернулся в мае 1947 года. Но  на  этом  муки, которые  пришлось испытать  ему,  не  закончились. Дома  прадеда  ожидал  ещё  один  страшный удар: он  потерял  своих  четырех  детей, которых в один  миг подкосила болезнь.

Но жизнь продолжалась. А  в  1948 году, когда  прадедушке  было  49  лет,   в их  семье родилась  последняя  дочь  Кульбайрам, моя  тетя, которой  сейчас  61 год.  У моей тети характер прадедовский: сильный, выносливый, мужественный.

Вот такой у меня прадед  Мухтар. Он занесен в Книгу памяти  по Волгоградской области. Он  испытал много трудностей,  но  в  любых  ситуациях  оставался  Человеком с большой  буквы. 

За  годы, проведенные  в  изгнании, он  научился  шить  сапоги, мастерить, чинить. Все  это пригодилось  ему  в  мирной  жизни. Прадед считался самым умным, мудрым, справедливым старцем. Все жители от стар и млад приходили к нему просить совета, и он всегда находил время для каждого из них. Не только для  родных, но и для чужих он был и отцом, и братом.

Всё   село  уважало и любило его. В свободное время мой прадедушка любил сочинять стихи. Он написал целую поэму  о своей  личной жизни, по которой можно было бы создать многосерийный фильм. География страны также была бы

обширной:  от эльтонских степей до калмыцких,  от Волгограда до Дальнего Востока. Эта история жизни простого, мужественного человека, прошедшего через огонь, воду и медные  трубы.  Правда, всё это было написано им на казахском языке. Прадедушка  очень  любил читать наизусть басни И. А. Крылова, и с удовольствием переводил их на  казахский  язык. (У нас в семейном архиве сохранились рукописи).  Когда  собирались гости за  большим дастарханом, то мой прадедушка по просьбе многих  читал свои произведения. А когда он читал автобиографическую поэму, то многие плакали, такова  была настоящая суровая правда  жизни.

Моя бабушка, несмотря на свои 80 лет, до сих пор помнит наизусть фрагменты этой поэмы и может  вам рассказать басню И.А.Крылова «Волк и ягненок» в переводе  прадеда Мухтара.

Заключение

В нашем  доме  до сих  пор  хранятся  предметы, сделанные   руками моего прадеда: это и кухонный  шкаф, и  полки  для  посуды,  и  ящики  для  хранения муки. Но  самым  бесценным  подарком  для  нашей  семьи являются молитвы, написанные  прадедушкой  на  арабском  языке, оберегающие наш домашний очаг и по сей день.

Я  горжусь тем, что являюсь правнучкой прадеда Мухтара, внучкой бабушки Слукан. Я чувствую  эти корни, нахожу много общего с ними. Мне  всегда было интересно слушать «предания давно минувших дней». Это мои ангелы-хранители.

Мое имя  Нурия  в переводе с казахского языка означает «благородная».  Я верю, что во мне течет благородная  кровь моих предков. И я  тоже постараюсь оставить на этой земле добрый след.
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